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A varázsai tűzoltók 25 óvcs ju- 
hileuma.

A varazFtli tűzoltó-egylet in l»n 28- ésI 
29 ikén fényesen ülte meg 25 éves fenn-' 
állásának emlékünnepéi. Ez ünnepély nem 
csak azért figyelemreméltó, meri egy cm 
berbaráli intézmény e napokon tekintett 
vissza magasztos működésének negyedszá­
zados érdemeire, hanem mivel a segíts 
veszélyben forgó embertársaidon« eszméjé­
nek paizsa alatt a vidékünkben két testvér 
nemzet fiainak voll alkalma évtizedek után 
testvéri és baráti jobbot szorilaniok

Reánk oly benyomást telt ezen, min­
den részében kitünően sikerült ünnepély 
hogy a kívánatos kölcsönös szeretetet a 
magyar és horv&t között egy lépéssel előbbre 
vitte Félve mentünk az ünnepélyre, mert 
súrlódásoktól tartottunk s örömmel távoz­
tunk, mert horvát testvéreink a magyar 
tűzoltókat az ünnepélyek egész folyama 
alatt kitüntető szives ligyelemben részesí­
tenék

De lássuk mind ezt bővebben az ünne­
pély részleteinél!

Már az előzmények jó h lássál voltak. 
A varazsdi tűzoltók a Csáktornya iák urnapi 
mulatságán és diszgyakorlalán 05 tag által 
képviseltették magukat. Ez Csáktornyán 
tagadhatatlanul — jó benyomást tett. A két 
szomszéd város tűzoltói bizonyos fé’reérté- 
sek miatt évekig nem érintkeztek A csák- 
tornyaiak a békejobbot elfogadták: csatla­
kozlak hozzájuk a lendvaiak, perlakiak és 
kottoriak. A magyar tűzoltó egyletek között 
képviselve volt a budapesti is.

Az egyletek reggel 9 órakor a Bánusz 
téren gyülekeztek, innen zenekarral a pá­
losok templomába vonultak, ahol misét 
hallgattak. Innen kivonulás az indóházhoz 
a /ágiábból érkező vonat elé, amelyen a 
zágrábbi s más horvát egyletek voltak 
megérkezendők. A vonattal érkezett liizol- 
tók csatlakozván a többihez, részivel lek a 
bevonulásban. Képviselve voltak a varazs 
din kivül: a belovári, budapesti, Csák­
tornyái, nagy goriczai, gráezi, kapronczai, 
kottorii, krapinai, alsó lendvai, ludbregi, 
Iridaui, perlaki, raszinyai, polsztraui és 
zágrábi egyletek s a két varazsdi dalegylet.

A bevonulás inpozáns volt. A három 
budapesti (Szidanits tanár, llevessi nemz. 
szinh művezető, Tomcsányi tanár) szakasz 
parancsnokok dal'ás alakja s elegáns ru 
hája mindenkinek feltűnt, A csáktornyaiak 
szabályszerű öltözetük s pompás zászlójuk 
által kitűntek. Útközben a varazsdi hölgyek 
a budapestieknek, az alsó-lendvaiaknak sat 
magyar egyleteknek gyönyörű virágcsokro­
kat nyújtottak, a csáklornyaiaknak egy 
ablakból koszorút adtak át. A horvát egy- 
lelek nem kevésbbé részesültek szívélyes 
fogadtatásban. A bevonulásnál példás rend 
uralkodóit. A 250 nél több tűzoltó parancs 
nokainak harsány magyar és horvát vezény­
szavai a kanyarulatoknál és megállásoknál

meg-meg újultak. Elől a varazsdi zenekar, 
közben a vendég egyletek kürtösei és do­
bosai fölváltva gondoskodtak a rendes lé 
pésröl. A városi láz-téren a polgármester 
(Femenics) üdvözölte a tűzoltókat. A sz.in 
ház elölt megállapodott a menet. Itt ad it­
tak át a 25 év óta működő tagoknak (hat 
nak) a díszes emlékokmányok.

Fél egy órakor kezdődött a színház­
épület nagytermében a társasebéd Az asz 
lalfőn Femenits polgármester, mellette Plohl 
főjegyző, a városkapitány, Schnapp varazsdi 
tűzoltó íőpaiancsnok Udl alparancsnok. a 
segédtisztek, a vendégparancsnokok és a 
sajtó képviselői foglaltak helyet. Felkőszöntő 
kel mondottak : tJdl parancsnok a tűzoltók 
nevében a vendégtüzobókra és a pátronusra 

iBedekovics m inisterre; Plohl főjegyző a 
I város nevében a vendégekre. Szidanits bu­
dapesti szakaszparancsnok kitűnő beszédé­
ben kieme’te hogy noha a horvát testvérek 
a fiú nei nagygyűlésen nem vettek részt, a 
magyarok ime a horvát testvérek ünnepé­
lyén megjelentek s ezt testvéri szeretetből 
tették. Azon reményének ád kifejezést, hogy 
a horvát tüzolló-egylelek viszonozzák a ba­
ráti és testvéri szeretet em • nyilvánítását 
s az augusztusban tartandó székesfehérvári 
orsz. nagygyűlésen megjelennek A magyar 
és horvát testvériség e zméjéért űrit poha­
rat A többszöri zajos zsivióval megsza 
kitott ügyes beszéd nagy lelkesedést szült 
a horvát testvérek között s a horvát s ma­
gyar egyletek képviselői kölcsönösen siettek 
egymással koczintani a felköszöntőben ki 
fejlett eszméért. A sikerült beszéd után a 
magyar egyletek különösen a budapestiek 
az ünnepélyességek ala t mindenütt kiváló 
figyelem és szeretet tárgyát képezték. Fel 
olvastattak az érkezett sürgönyök A szá­
mos sürgöny között különösen a pozsonyi! 
és sopronit kitüntetőleg megzsiviózták

Délután 4 árakor a varazsdi tűzoltó- 
egylet diszgyakorlatát szemlélte meg a je­
lenlevő vendéglüzoltöság és a nagyszámú 
közönség Jelenvolt Rubido Zichy Varazsd 
vár"S és megye főispánja is, aki mindvégig 
a legnagyobb érdeklődéssel \ iseltetett a gya 
kor átok iránt A budapestieket ő is, vala­
mint Joszipovits képviseld magszólitással 
tüntet te ki. A varazsdi tűzoltók gyakorlatai 
érdekesek és tanulságosak voltak, főleg az 
összgyakorlatok, amelyeket a jelenvolt vi­
déki szakértők kiválóaknak mondottak — 
Feltűnést kellett ama sok szer. amellyel a 
varazsdi egylet rendelkezik

Este nagyon látogatott tánczestély ren 
deztete t a színházépület dísztermében.

Másnap a zágrábi katona-zenekar a 
városi sétányon sétahangversenyt rendezett. 
Délután az erdőben nagy népünnepély tarta­
tott, amelyen mintegy 5 6000 ember volt.
jelen Voltak különféle bazárok, táncz, tűzi­
játék, hangverseny stb. A hangversenyen 
resztvettek a katonai és városi zenekarok, 
a varazsdi Vila és Vénac dalegyletek. Ez 
utóbbinak vegyes karú dalai, amelyben 25

nő is részt vett, kiválóan tetszettek a ten­
gernyi közönségnek.

A jelenvolt vendég tűzoltók, különösen 
a magyarok a legszebb emlékekkel távoztak 
Varazsdról. Oly jelenségeit láttuk az iinne- 
l>rl>*rk, magyarok iránti figyelemnek,
amblyék -tOitfl^égszeretet határain túl a 
testvéri szeretet ha*árait érintik, amiből 
méltán következtethetünk a viszonyok ja­
vulására. A viszonyok ilyetén változásán 
főleg a horvát bánnak és Varazsd megye 
slI). főispánjának Bubido Zichynek vannak 
(d nem évülhető érdemeik. Tapintatos és 
erélyes vezérletük remélhetőleg mielőbb 
meghozzák szt-István koronája alá tartozó 
Drávántúli népek kívánatos testvéri ragasz 
kodását a magyar nemzet és az anyaor­
szág iránt.

Beszéljünk magyarul!
Hogy örömünk ne lehessen teljes, kapjuk 

i. zágrábi levelezőnk alábbi levelét. A horv&t 
ellenzéki »llrvatska« levelezőjének Csáktornyán 
szerzett tapasztalataira nem lehet semmi meg­
jegyzésünk, mert nem igaz dolgokat ir Mura­
közről, legfeljebb azt i/.enhetjük a Csáktornyán 
megfordult tudósítónak, hogy téved, vagy füllent. 
Egyébként Iá ssuk I. tudósi'ónk levelét.

ZÁGRÁB, 1889. évi julius hó l-ón.
A horvát ellenzék egyik lapja reminiscen- 

ciákat hoz m i napvilág!* i, melyeket a varazsdi 
ünnepélyek i rogrammjának üres óráiban Csák­
tornyán s a Muraköz egynémely helyein szerzett. 
Ni.ics i'trn azó komoly tapasztalatról, hanem fe­
lületesen világnak eres/'e t szavak halmaza ez, 
melyeknek nincs egyéb c'.óljuk. mint hogy ellű 
tessék a liorválokkal, hogy a Dráva és Mura 
között nincs is magyar, o't nem hangzik ma­
gyar szó.

Nem < <élom megczálolni a derék irót, 
mert östnerjük csélját s tudom, hogy Muraköz 
so'( derek hazafit nevelt már fel, s minden alka- 
o nmal kimutatta magyar nemzetiem érzelmeit, 
de e en közleményből mégis szükségesnek látóin 
a több pontokat közzé tenni.

..Csáktornyán minden horvát. Az egész 
néj> nem ért más szót, mint a horvátot a lelke­
sedéssel beszél nemzetiség röl. 4 órán át tartóz­
kodóink Csáktornyán s nem h ütöttünk egy ma­
gyar szó* sem. (Ez aztán nagyot mondott.) Csak 
a feliratok magyarok s a zsidók beszélnek né­
metül...

E u án átmegy a Zrinyi-vár leírására, közbe• 
lö'.he felsóhajtván az ö Z inyijük után — hogy 
nz ő pa'o á|ábin katonák vernek majd tanyát.

Még a c/.igányokból is horvátot akar csi­
nálni, mondván, hogy kivonatukra még a »JoS 
llrvaiskátt is elhúzta. Kérdéseinkre az emberek 
mindenütt kijelentették, hogy egynek érzik ma­
gukat velünk s egy paraszt különösen hangoz­
tatta : „Naj oni vin a horvatski, ja plaóarn Itibru, 
pa kai ce mi Mag jarsko !• ...

Ezt tapasztalták tehát a nevezett lap irói 
Muraközben. Igazán sokat, s aránylag mily rövid 
4 órai időn ál. En jó ideig tartózkodtam kedves 
Csáktornya városában s állítani merem, hogy 
fentiek n nn bírnak semmi alappal s hogy Csák­
tornyán a magyar nemzeti szellem sokkal is mé­
lyebb gyükéről vert már, hogysem ilyesmivel le­
hetne a világ előtt vádolni; de mégis hazafiul 
kötelest egemnek tarlom, — ha a távolból is — 
figyelmeztetni azokat lükre a nép vezetése bízva 
van, hogy ne téveszsiék el a kezükbe helyeselt





Nyilttér.*)

Nyilatkozni.
Kapcsában a „Muraközk czimü heti­

lap f. évi 25. és 26. számában Nyilttér 
rovat alatt megjelent közleményeknek, tar­
tozó kötelességünk alább következőket ki­
jelenteni.

Holub Ferencz nyug cs. kir. kapitány 
ur felkérése folytán f. évi május hó 27 én 
alulírottak megjelentünk K< llárics Mihály 
kir. albiró urnái és felkértük, hogy a Holub 
Ferencz ur ellen elkövetett sértésért neki 
elégtételt ad on. Ezen felhívásunkra fennt 
nevezett albiró ur kijelentette, hogy ő neki 
nem volt szándékában Holub urat meg­
sérteni és ő kész bárminemű elégtétel meg 
adására; és egyúttal kijelentette, hogy a 
továbbiak megbeszélése végett tanúit el fogja 
küldeni, illetőleg megnevezni.

Miután a tanuk napok múlva sem 
lettek megnevezve, tehát megbízónk felké­
rése folytán ismételve felhívtuk Kollárics 
Mihály urat elégtétel megadására, t. k. 
arra : miszerint tanuk előtt jelentse ki hogy 
Holub urat nem akarta megsérteni, mire ő 
kijelentette, hogy megbizónk kívánságát 
adja írásba és ő akkor majd tudja, hogy 
mitévő legyen

*) E rovat alatt közlőitekért felelősséget 
nem vállal a szerk.

Ezzel megbízásunknak eleget téve, ez 
ügyben további lépéseket nem tettünk

Csáktornyán, 1889. július 3-án.

Báró NEFZERN KÁROLY. 
NÉMETH ISTVÁN.

m. kir. ellenőr.

Nyilatkozat.
En alulírott Kollárics Mihály aljárás 

bitó urnák a múlt hó 30-án a Nyilttér ro­
vatában tett nyilatkozatának 3. pontjában 
tett azon állítására nézve, hogy én neki 
azt mondottam volna: miként Holub ka 
pitány ur tőle semmiféle elégtételt nem lá­
ván, hanem vele minden áron kibé­
külni óhajt, soha nem mondottam, — hanem 
amidőn vele m. hó 15 én véletletlenül ta­
lálkoztam azt mondottam : hogy ha albiró, 
ur az előttünk mint Holub megbízottjai és 
az ő részéről választandó két tanú szemé­
ben kinyilatkoztatja hogy Holub kapitány 
urat csakugyan megfértem nem akarta, — 
a fennforgó ügy véleményem szerint békés 
megoldást nyerhet Ha azonban nevezett 
albiró ur mondataimat másképpen magya­
rázta, az tán í észéről a német beszélgetés 
nem eléggé megértésének tulajdonítható

Csáktornyán, 1889 juh 3-án

Báró NEFZERN KÁROLY.

N yilatkozat .
Á két. lantinak a fcnntebb adott nyi­

latkozatából a »Muraközt czimü hetilap 
tisztelt olvasóközönsége Ítélje meg. kit ter­
hel a hazugság bélyege? aki a m. hó 30 án 
e lap nyilttér rovatában hazug megjegyzé­
sekkel a valódi tényállástól hamar letérve, 
ellenem ismételve neveletlen durva sértege­
tés személyeskedésben bocsájtkozot.t, mely­
ből sejtenem kell, hogy Kollárics Mihály 
albiró ur nagyzási és veszekedés mániában 
szenved — ezen betegsége már több íz­
ben úgy a feljebbvalója, mint alattas kö­
zegei ellen irányozva, ki tört, — most 
azonban egy közel 20 évig volt ismerősét 
szemelte ki dühös áldozatának, — azért 
ha Kollárics Mihály ur reám nézve mint 
erkölcsi halott és eltemetve nem lenne (az 
ő széleskörű jogtudományát, valamint hiva­
talos állását, e g é s z e n  é r i n  l e t l e ­
n ü l  hagyva , magát általam megpoíozott- 
és megkorbécsoltnaU tekintse, — tőlem a 
nyilatkozatában közzé lett adatok gyűjtöge­
tésével, mint kedvencz témájával foglalkoz 
hat. azzal engem ugyan m^g nem rémit,

Végre kijelentem, hogy a 25. számu 
lapban iunius hó 2-át tévedésből irlam, a 
tény valódi napja május 26-ika volt

HOLUB FERENC/,
nyug. cs. k. kapitány.

9
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Uredniéka piaarna :
O U v n i  p ijü c , f ra te rs k a  h i ía ,  lSvo 
n a  k o n d ig n a c iji .  —  S u ra d n ik o m  
n ő é i  je  a v a k i dán  g o v o r it i  med 
11 i 11 vu ro m . —  S v a  p o í i l jk e  
t t ta é a  ae ■ A d r i  aj a n o v ln a h . n a j 
■a p o liH a ju  na  im a M arg ital 

J ó i é r a  á ra d n ik a  v n  Ó akuvec. 

la d n la lja tv o t
K n j i t a r a  F ia e h e l F i l lp o v a  k a m  aa 

p ra d p U ta  i  obenane p o i i l ja ju .

l ’ r r d p l a t a a  c é rn a  J e t

Na celo l e t o ............................4 f r t
Na pol Itta  f r t
Na cetrert Itta  . • •  ,  1 f r t

P o je d in i b ro ji  koS ta ju  10  k r .

O b zn an e  aa poleg pngodl* i fa l 
ra é u n a ju .

na horvatskom í magiarskom jeziku izlazeéi druitveni znanstveni i povuéljivi üst za púk.
_ Izlazl svak! tijeden jedenkrat i to : vu svaku nedelju,___________

S /u  ibe’tit g ! n s m k  „ M e d jim u r s k o g a ,fo d p o m a g a ju 'e g a  H n o v n iik o g a  d r u i t v a  „ C a k o v e lk e  i f a r k a s s i u, „ M e d jim u rsk e  s p a r k a ss e *, „D o ln jth M e d jim u rsk *  i p a r k a s u * 
________________________________  * „ P odpon i a g a ju íe g a  d r u i í v a u „ G o rn jo -M e d jim u rsk o g c i k u ltu m o g a  dru itva**.__________________________________





($ela lastavica
Belu vracu i bringa m ii je vré vnogo 

ljudih %i‘ilo, ali malo jih jc, koji bi Restim 
pohval'ti rnogli, da su vidli btlu lastavicu 
Vu Komaromu stenuje gradjnn, kojemu je ta 
ír- Ca \u  dél d< áls, da ne samo, da ie b  lu 
lastavicu v»dcl, n*go ju je i vlovil. ÍJuva ju 
m i  krletki i kak n e o b é »i predmet poko?.uje 
sv'jira pr i jate'jí’m.

(S t r a h o v i t i  v ih e t .
Ni u. sem Alföldu znameniti su n»'gda 

veti i koji po si'okojovoj ravnici takovom si'om, 
piiSe, da rele marofc poaeie, veliko dievje s 
najjaláim korenjem iz zemlje izt'gne, ljudstvo 
vu zrt»k pod'gne tér siltic kvare immavi. 0  akov 
vdier 1 dal je zadnje danejuniiSi vu Eszter- 
liáza zvanoj obéini Vilicr ta , kak g i iám 
z vu széltölcsér, poruáil je krove od b lali 
kud je dosigal, zid ne na kúp fpodrl, jedna 
kóla ági ul  t* r na prek krova na drugodvo 
néée bitil, n jjakác drevje iz zemlje izcupal 
i j*den vetreni meliu na komádé sdrobil.

Magjarska slovnica
fiaikoror od bója. 

gcsiilgetis a háborúról.
— Kaj oui Cuje^u, kai se govori od bója ?
Mit ball ön, mit beszdaek a báb ruiól?
— Novine za vezda nikaj nép § Jju ose- 

bujuoga.
Az újságok jelenleg semmi különöset 

nem imák.
— 8 tem viáe su pisali jezero osemsto 

á «t deset áeste.
Annál többet Írtak ezer syolczszáz hat- 

Min hatban.
— Kad gu o s Prusom imali boj.
Amidőn a poroszszal volt háborúnk.
— Onda je od obodvoje strani vnogo 

jili opalo.
Akkor mind a két iésziőlgokan elestek.
— Je  )i se ziip, kol.'ko ?
Tudva van, mennyi?
— To sem onda zna’, ali vezda sem 

vrc pozibil.
Ezt okkor tudtam, de most már elfeled 

lettem,
— Broj ranjeu h je j á jedenput túlik 

bili kak mvtvili.
A sebesültek száma még egyszer annyi 

volt mint a halottaké.
— Nísí su bili nazad odtiran:.
A mieink voltak hátraszoritva.
— Istina, ali Taljane smo pák onda mi 

obladali
Igaz, de az olaszokat meg akkor mi 

győztük le.
— Naái su vitezki vojuvali.
A mieii k vitézül barezoltak.
— Tam je i uaöega smeda sin bil na 

smrt oranjeu.
Ott volt a mi szomszédunk fia is halálra 

sebesitve.
— Meni jc jako í il  bilo za njega.
Eu nagyon sajr.áltam öt.
— Zi ve se sano od mira govori,
Most csak a békéiéi beszélgetnek.
- -  To je i b l e, kak d i bi boj bil.
Az jobb is mintha háború vo'na.

C E bA  ZITK A .
Kuruza fri 4.75 Páenica 6 80 llr t  5 50 Jcé 
mén 5.— Zob 5 50 Grab beli 7.— iuti 7.—

L Ő T T E M  JA.
Bpeflt 2. június 1889.

2 8  m » 3 0  31  2 2

Odgovomi urednik:

M A B G I T  A I J Ó Z S E F .
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& 9 im $ 9 A T I tÍ * V -
A Csáktornyát kir. |bnóság mint tlkvi 

b tóság köztérré teszi, miszrr nt a ZJunrgye 
összesít* tt árvatára lakos végi* hajtaténak 
Nuvék Imre prekopai végrehajtást szenvedő 
ellen 100 fit s jár. iránti végrehajtási 
ügyében 1658 ez. a kibocsátott áiveiéd hir­
detőién;, bjn a IV. h'gykerületi 219 *k 433. 
440. br-iz. a val unitit a IV hegy kerületi 741 
ti. 408 hisz. a. ingatlanukból Nivák lenre 
prekopai lakost illető részeire 99 f t és 270 
f t kikiáltási árbin 1889 évi julius hó 27-in 
d e 10 órájára kitűzött árvc és az 1881. LX. 
t. ez. 167 §-a alapján Fadgyas János nedeliczi 
likós végrehajtató érdekében is 30 1 t tőke 
követe'ése s járulékai kielégítése vég tt m*'g 
tartatni f »g Kelt Oáktorii) áu 1889. évi april 
23 án. A Csáktornyái kir. jbíróság mint tlkvi 
hatóság. 952

A rveré ti hirelelméioy
A perlaki kir. jbiróság mint t'kvi liatóság 

közliirié teszi, hopy Cziczeli J ízsef dekánoveczi, 
lakos végrehajtatónak Meszarek Márk elleni 
végrehajtási ügyébeu 8 ;hulez Sindo goricsáni 
h kés késedelmes árverési vevő elleni 1873 
frt 30 k»\ hátralékos vételár, s ezúttal 8 írt 
65 kihan m gá lap tolt költségek belu.tása 
czéljából a nagy kanizsai kir. törvén} szék 
p r l k i  k'r. járásbiró?ág) ferü’etén fekvő 

I) káuovecz község 32 sztjkvben A 131.  
161. 473. 517. 523. 677. és 789. hm . 
aLtli ingatlanok 8 a ho/zápik tűit zó legelő 
s erdő illetmény 1267 forint becsárbau 
Dtíkánuveczen a községi biró lakásán 1889 
rvi julius hó 19 ik napján d e 10 órakor az 
1881. EX t. ez. 185 § a  é;telmébeu Grész 
Alajos felpresi ügyvéd, vagy helyettese 
közbenjöttével megtartandó nyilvános árveré 
seu elfognak adatni.

Kikiáltási ár, a fennebb kitett bee ár:
Árverezni kívánók t rtnznak a becsál 

10 százalékát készpénzben, vagy óvadékképes 
p pírba.) a kiküldött kezéhez letetni

A perlaki kir. járásbíróság m iit telek­
könyvi hatóság. 962. i

A  # • vrré .%  4 h  4 e e le im  f 'i t i /
A | e: laki kir. jbiióság miut tlkvi ha­

tóság közhírré tesz5, hogy Grész Alajos perlaki 
iakósuak Fuaj Antul és tűje Szterbát Mária 
kottorii lakósok elleni kielégítési vég eliajtás 
ügyéb n 88 frt 60 kr tőke ennek 1888 évi 
június 29 tói járó 6 %-ns kamata* 12 f t 50 *r. 
per, 7 Irt 20 kr. végrehaitáai kérelmi s ezúttal |
9 frt 15 kibui mrgallapitott költség1 k beli j- 
tása céljából a n-kanizsai kir. tö. vényszék 
(perlaki ki . jb'róság) térületéii fekvő kott ri 
község 1969 sztkvben A f  1 sor 67 hrsz. a 
ingHtlm a rajta épült házzal 205 írt becsír- 
bm. 2 sor 3310 hr z alatti ingatlan 55 frt 
be<sátbán. 3 sor 3376 írsz. alatti ingatlan 
61 í t b c ái bán, 4 sor 4890 hisz a. inga lan 
31 fit becsárbau 5 sor 4892 li sz. a. in­
ga, hu 280 frt becsáiban, 6 s t 6410 hr-z 
a ingatl u 30 írt bec9árb.tn 7 sor 8863 hrsz 
a. ingatlan 165 fit bec>á'ban, továbbá a 
kottorii 645 sztkvben A f  5668|» hrsz. a 
ingatlan 62 fit becsá'ban Kottonban a 
kö^ég bíró lakásán 1889 év\ julius hó 15-ln 
d c 10 órakor Grész Alajos felperesi ügyvéd 
v gy helyetteie közbenjöttével megtartandó 
nyivános árverésen elfognak adatni.

Kikiáltási ár a fennebb kitelt becsár.
Árverezni k vánók tartoznak a brcsái

10 7.*^^ készpénzben, vagy óvadékképes 
papi'bán a kiküldött kezéhez letenni.

Meg jegyeztetik, hogy f hii ti árverés által 
a kottori 1960 tztkvbin A f  1 7 sorszámok
alatt felvett ingatlanokra Margyetko Borbálya 
és H i b i a n ' C Z  Antal kottori lakósok javára 
C. 2 - 3  alatt bejegyzett üoltiglani lakás,

tartás és ruhizatbóli álló szolgalmi jogok nem 
érintetnek, ha azonban a felsorolt ingatlanok 
a szolgalom fentaitásával oly árban adatná 
uak el. mely a szolgalmi jogot megelőzőleg 
bekebelfiok mintegy GO frtnyi tartozás fede­
zésére elég uem lenne, az á ’verés hatályta­
lanná válik s a kérdéses ingatlanok a szol­
galmi jog k fenntartása nélkül a kitűzött ha­
táridőben újból tagnak elát ver eztetni.

A per löki kir. járásbú óság, m nt tkvi 
hatósá*. 961.

| j  Á Z ELADÁS .
ülaru-Szeiit-llarlónban az ország­
út me’l tt álló Ii*íz, szilárd anyagból 

építve több S'obávul, 2 nagy pinczével, al­
kalmas lakás kereskedő vagyr hivatalnok­
nak 2 2 0 0  frlért minden órában el- 
n íln m lő  a kert és liáztelekkel.

Venni kivanók fordulj nak Hntkovics  
Vendel pléhúno* úrhoz ViclendvA-rn 
n p Sziirvn*lnk

Ugyanott több holi szántóföld is vá­
sárolható 959 1 — 1

FŰSZER-ÜZLETEMBEN

T A  N  U  L, Ö
FELVÉTETIK,

ki a horvat, esetleg a magy ar nyelvet is 
bírja.

F I S C H E R  F E R E N C Z
N A G Y - K  A N 1 / S A .
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H I R D E T É S E K .
1398 szám tk. 89

s irre rés i /tir t/r /m rn i/l  kivonat.
A Csáktornyái k r .  jbróság miut llkvi hatóság 

közli ’rré teszi, h *gv Podtorits Károly végrehajtatnak, 
Poiturits Vida és neje lakiin Erzsébet végrehajtást 
s/.en vedtlí elleni 1 6 0 f t 4 3  kr. tőkekövetelés és járu'ékui 
iiámi végrih 'jtási ügjében a nkauizsai kir. tői vény- 
szék a Csáktornyái kir. jbirósá? te (Hetén lévő pod- 
tureni 169 tk 232 hisz. a. ingitlai'iu a hozzá lar 
tt'ZÓ legelő és erd > illetményi.yel eg jü 't 175 fit, 
231 hisz. p. 11 f't 229 hisz p. 33 frt. 1825 lirsz. 
a. 70 frt, 1827 hisz. a. 13 frt, 1900 hrjz. a. 13 frt 
és 1614 hrsz a. 38 írtra becsült ingatlanokra az 
árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlanok az 18 8 9  évi Ju lin *  lio  £ .'i-ik  n a p já n  
<1 e. IO  o r a k o r  a joitureni község házánál ii eg- 
tartáruló nyilnYios átverésen a m eg á llíto tt kikiál­
tási áion alól is cladatn fognak.

Árverezni szándék >zók tartoznak az ingatlanok 
becsérának 10 % át vagyis 17 frt 50 kr, 1 frt 10 kr, 
3 frt 30 k-f 7 t t, 1 frt* 30 kr, 1 frt. 30 kr, 3 fit 
80 kit készpénzben vagy az 1881. LX. t ez. 42 
§-ábnn jel/etr árfolyammal számított és »z 1881. évi 
november hó l én 3333 sz a kelt iga^ságiigym nisteri 
rendelet 8. £ ában kijelölt óvadékképes ét tékpapirbin 
a kikul ölt kezéhez letörni-, avagy az 1881. LX t. 
ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a b róságuál 
előleges i lhelyezé érői kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolg í Jtatui.

Kelt Csáktornyán a ki-'. jbjróság m n t tlkvi 
h lóságnál 1889. márczius 23-án. 858.

Hía«lan«l<» lakáw.
C s á k t o r n y á n  a P L E S S E  f e l e  h á z b a n

(LÖBL MÓR átellenébenj

j ü  j l  « ú  Á  *  < K j f
esetleg az egész ház is bérbevelietó.

Bővebb értesítést ad t

a kia iióhlvaiai vn V Á T  K A I va*uli ti*zi.
________________ 957 1 1

1301 szám tk. 69
r

(,Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir jbiróság m nt tlLvi hatóság közhi lé 

te «z». hogy Neumann Albert végrehajtatnak. Laublia»m« r Józs* f- 
né, Laubhaimer Jo 'ár és Ltubliaiimr Gizella végrehatási 
szenvedő elleni 490 fit lő'ekőveie'és és járulékai i'ánti vég­
rehajtási ügyében a n.-kanizsai kir. törvéuyizék a Csáktornyái 
kir, jbirÓRág területén lé\ö a inécskoveczi 71 sz. tjkvben 37!) 
hrsz. a. ingatlanból Liubhaimer Józsi íné4, Laubhaimei Jo unt 
és Laubhhimer Gizellát illető Vg rtíS *• 0 300 frt bi csértékben, 
továbbá a mác8koviczi 89 tk. 378 hisz. a. ingat<anból ugyan 
a fentieket illető s/6 részére 200 fit becséitékbei az árveiést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjdölt ingatlmok az 1889 évi 
július hö 20 ik napján d t 10 órakor a n á  skovcczi község bíró 
házánál megfai tandó nyib&nos árverés n a rnrgállspitc ti kikiál­
tási áron siói is dadatni fogn k.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bccsáiának 
10 # "-át vagyis 30 ft és 20 itat készpénzben, vagy az 1881. RX. 
t. ez. 42 § ában jelzítt árfolyammal számított és az 1881. évi 
novembir hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyroiu steii ren­
delet 8. §*ában kijelölt óvadékképes éitékpapirban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881, LX. t. ez. 170§-aé tői­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabály szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kd* Csáktornyán, a kir. jbiióság, miut tlkvi hatósági ál. 
1889. márczius 16 án. 957

Nyomatott Fiscliel Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.
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